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Os diagramas básicos de conexão estão na página 8.

Obtenha uma visão geral com este resumo de

do seu BlueTube DP V2.

Leia a técnica do BlueTube DP V2

usando seu BlueTube DP V2 imediatamente.

Leia a análise anatômica completa

Siga estas instruções básicas para começar

especificações, informações sobre solução de problemas

e reparos e garantia limitada.

recursos e lista do que vem na caixa.
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Use este manual para se familiarizar com os recursos,

aplicativos e procedimento de conexão correto do BlueTube DP

V2 antes de conectá-lo ao seu sistema de gravação

ou PA.

Encorajamos você a entrar em contato conosco com perguntas

ou comentários sobre este produto. Você pode entrar em contato

conosco por e-mail em techsupport@presonus.com ou ligar para

1-225-216-7887 entre 9h e 17h, horário central (GMT -06h). A

PreSonus Audio Electronics é

Visão geral

comprometidos com a melhoria constante do produto e

valorizamos muito suas sugestões. Acreditamos que a melhor

maneira de atingir o nosso objetivo de melhoria constante dos

produtos é ouvir os verdadeiros especialistas: os nossos valiosos

clientes. Agradecemos o apoio que você nos demonstrou

através da compra deste produto.

Obrigado por adquirir o PreSonus BlueTube DP V2. A PreSonus

Audio Electronics o projetou utilizando componentes de alta

qualidade para garantir um desempenho ideal que durará

por toda a vida. O BlueTube DP V2 fornece clareza de estado

sólido e calor do tubo. Nosso pré-amplificador de microfone Classe

A XMAX™ de alto headroom reduz bastante as chances de

sobrecarga do estágio de entrada e fornece transparência

excepcional, mesmo em configurações de alto ganho. Precisa

de um pouco mais de calor? Ative o estágio de ganho de tubo de

vácuo 12AX7 e adicione saturação do Tube Drive a seu gosto.

Você também obtém um filtro passa-alta, pad de 20 dB e muito

mais. Além de ser um pré-amplificador versátil, as entradas

separadas de instrumento e microfone do BlueTube DP V2 o

tornam um prático direct box para guitarras e baixos.

1.1
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Introdução1.1

1.0 Visão geral



PreSonus BlueTube DP V2

1.2 Resumo dos Recursos

Pré-amplificador de microfone XMAX™

• 2 entradas combinadas balanceadas de microfone/instrumento não balanceado

• Altura elevada, Classe A

• Medidor de nível de entrada analógico VU iluminado

1

• Controle de ganho de estado sólido

• Controle de saturação do tubo Tube Drive

• 2 saídas de linha principais (L/R) não balanceadas de ¼ de polegada

• Caminho duplo, válvula a vácuo 12AX7 e estágios

de ganho de estado sólido

• 2 saídas de linha principais XLR balanceadas (L/R)

1.2 Resumo dos Recursos

• Filtro passa-alta de 80 Hz

• Alimentação fantasma de 48 V

Visão geral

• Chassi compacto para montagem em rack 1/2U

• Chave de inversão de polaridade

• Fonte de alimentação externa de 12 VCC

• 2 canais de entrada, cada um com:

• Almofada de -20 dB

2
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1.3 O que está na caixa

O que está na caixa

Além deste manual, seu pacote PreSonus contém o

seguinte:

1Visão geral

• PreSonus BlueTube DP V2

• Fonte de alimentação de 12 VCC, 1A

1.3

3



2.0 Guia de início rápido

2.1

2. Pegue um microfone e um cabo de microfone e conecte-os à

entrada de microfone 1 no BlueTube DP V2.

1. Abaixe o volume de saída principal do seu

Guia rápido

1. Gire todos os botões no painel frontal do BlueTube

Começando

DP V2 totalmente no sentido anti-horário (esquerda).

Este Guia de início rápido foi projetado para ajudá-lo a conectar

seu BlueTube DP V2 ao seu sistema o mais rápido possível.

As instruções passo a passo a seguir são baseadas em um

ambiente de estúdio comum. Sua configuração pode variar de

acordo com suas necessidades e aplicações.

2

2. Conecte a fonte de alimentação incluída ao BlueTube

DP V2 e conecte-a a uma tomada de parede,

filtro de linha ou protetor contra surtos de tensão.

interface de áudio ou mixer para sua posição mais baixa.

Conecte a energia

4

Conecte suas fontes de entrada

PreSonus BlueTube DP V2

Começando2.1
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Começando

3. Conecte a saída 1 (TRS ou XLR) do seu BlueTube DP V2 a uma
entrada de linha na sua interface de áudio ou mixer.

5. Fale no microfone enquanto observa o medidor VU no painel

frontal e gira lentamente o botão de ganho da entrada 1

do BlueTube DP V2 no sentido horário.

Guia rápido

alimentação, pressione o botão 48V para Entrada 1

no painel frontal do BlueTube DP V2.

2.1

4. Se o seu microfone exigir fantasma

2

Para obter a melhor qualidade de som, a PreSonus recomenda
o uso de cabos balanceados sempre que possível.

5



PreSonus BlueTube DP V2Guia rápido

7. Fale no microfone enquanto monitora o BlueTube DP V2,

novamente seguindo as instruções de monitoramento para

sua interface de áudio ou mixer.

Começando

8. Para usar o estágio de ganho de tubo, gire o Input 1 Tube Drive

2

botão no sentido horário até que o efeito desejado seja alcançado.

2.1

Seu BlueTube DP V2 está pronto para uso!

6. Defina o nível de entrada na sua interface de áudio ou

mixer, usando o procedimento de configuração

de nível recomendado para esse dispositivo.

6
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Usando seu BlueTube DP V2 com uma interface de áudio2.2

A maioria das interfaces de áudio oferece pré-amplificadores de

microfone integrados; por exemplo, PreSonus FireStudio™-

Ao usar o BlueTube DP V2 como front end para um dispositivo de

gravação, é importante observar seus níveis de saída. Aumentar

muito o Gain e o Tube Drive pode sobrecarregar as entradas do seu

dispositivo de gravação e, se a sua interface de gravação for digital,

isso sobrecarregará os conversores analógico-digital. Embora a

distorção analógica possa ser desejável, ninguém quer ouvir

distorção digital. Ajustando o nível de saída do seu BlueTube DP V2

e o nível de entrada do seu dispositivo de gravação para que a

entrada de gravação não seja cortada, você obterá o melhor som

possível.

2

As interfaces da série AudioBox™ VSL apresentam

2.2

Pré-amplificadores de estado sólido XMAX. No entanto, cada

modelo de pré-amplificador soa um pouco diferente, e o versátil

BlueTube DP V2 permite criar sons que o pré-amplificador

da sua interface não consegue igualar.

Guia de início rápido

usando seu BlueTube DP V2 com uma interface de áudio.

7



PreSonus BlueTube DP V2

2.3 Diagrama de Conexão: Conectando a uma Interface de Áudio

Guia rápido

2.3 Diagrama de Conexão: Conectando a uma Interface de Áudio

2
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3.0 Hardware

Inversão de Fase. Inverte a polaridade do sinal.

3.1

Pino 3 = +48V

Pino 2 = +48V

3

pode melhorar a clareza geral.

Layout do painel frontal

Pino 1 = GND

Alimentação fantasma de 48 volts. Este botão permite

Hardware

alimentação fantasma para a entrada XLR. Aqui está a fiação

do conector XLR para alimentação fantasma:

Roll-off de 80 Hz. O botão de 80 Hz é um roll-off de graves

Medidor VU. A VU analógica exibe o nível de saída do seu

BlueTube DP V2.

filtro. Quando pressionado, este botão faz com que

todas as frequências abaixo de 80 Hz sejam atenuadas (reduzidas)

em 12 dB. Este filtro pode ser útil em aplicações ao vivo e de

estúdio. Por exemplo, o filtro de 80 Hz pode ajudar a reduzir o
“estrondo” ou “turvação” de um vocal e

Almofada de -20 dB. Este botão atenua (diminui) o sinal de

entrada em 20 dB. O pad pode ser usado para evitar que um

sinal quente sobrecarregue o pré-amplificador do microfone.

Use Phase Reverse para combater o cancelamento de fase

entre microfones.

9
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Layout do painel frontal



PreSonus BlueTube DP V2

Unidade de tubo. Tube Drive controla o volume sendo direcionado

através do tubo de vácuo 12AX7, ao contrário do Input Gain

Quando o botão Tube Drive for girado totalmente no

sentido anti-horário, ele fará um clique. Isso muda

3.1

adicionando 30 a 100% de acionamento do tubo.

Quanto mais unidade de tubo você adicionar, mais

overdrive será o som. Este som é extremamente útil

para criar guitarras distorcidas e é ótimo para um

autêntico som de gaita de “harpa de blues”.

• Som valvulado com overdrive. Este efeito é alcançado

3

• Entrada de Instrumento/Alta Impedância. 80 dB de

ganho variável (-30 dB a +50 dB)

Layout do painel frontal

O som resultante é mais rico e doce.

• Aquecendo o som. Isto é conseguido adicionando uma pequena

quantidade de tubo (30% ou menos). Isso é

Hardware

especialmente desejável para vocais e baixo elétrico.

Controle de ganho de entrada. Esses botões fornecem a seguinte

estrutura de ganho:

Usar o tube drive com o ganho de saída pode criar

alguns efeitos muito desejáveis:

• Microfone XLR. 80 dB de ganho variável (-15

dB a +65 dB)

varia de sutil a extremo, dependendo da configuração usada.

Quanto mais sinal for enviado para o tubo, mais distorção você

ouvirá. Embora você nem sempre queira usar o tube drive, ele pode

ser uma ótima opção para guitarra, baixo e até mesmo vocais.

LED de clipe. O LED Clip acenderá se o sinal de entrada exceder +20

dBu. Cortar a entrada produz uma distorção muito desagradável.

Se você deseja uma distorção com bom som, aumente o

controle do drive do tubo enquanto diminui o ganho de saída.

que controla o volume geral. O efeito alcançado

o pré-amplificador para o estágio de ganho de estado sólido.

10
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3.2 Layout do painel traseiro

3.2

Conectores combinados de instrumentos. Este conector conveniente

aceita um plugue de telefone de ¼ de polegada ou um plugue XLR.

Hardware

(guitarra, baixo, etc.). Quando um instrumento é conectado à entrada

do instrumento, o pré-amplificador de microfone é ignorado e

o BlueTube DP V2 se torna um pré-amplificador de instrumento.

Entradas do instrumento. Os conectores TS de ¼ de polegada

nos Canais 1 e 2 são para uso com instrumentos

Layout do painel traseiro

Dica para usuário avançado: um instrumento ativo possui um pré-amplificador interno e deve

ser conectado a uma entrada de linha em vez de a uma entrada de instrumento. Conectar

uma fonte de nível de linha às entradas do instrumento no BlueTube DP V2 corre o risco de

danificar essas entradas e resulta em um sinal de áudio muito alto e frequentemente distorcido.

Entradas de microfone. Seu BlueTube DP V2 está

equipado com pré-amplificadores de microfone PreSonus

XMAX para uso com todos os tipos de microfones.

Como acontece com qualquer dispositivo de entrada de áudio, conectar um

microfone ou instrumento, ou ligar ou desligar a alimentação fantasma, criará

um pico momentâneo na saída de áudio do seu BlueTube DP V2. Por causa disso, é altamente

recomendável que você diminua o ajuste do canal antes de alterar as conexões ou ligar ou

desligar a alimentação phantom. Este passo simples acrescentará anos à vida útil do seu

equipamento de áudio.

3

Ambos os canais do BlueTube DP V2 possuem Mic/

11
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Saídas. Cada canal de

Dica para usuário avançado: Ambas

as saídas sempre podem ser usadas simultaneamente. A saída de ¼ de polegada pode ser

conectada a um amplificador no palco, enquanto a saída XLR pode ser conectada ao

sistema PA ou mixer de monitoramento. Desta forma, seu BlueTube DP V2 pode ser

usado como direct box tanto em situações ao vivo quanto em gravação.

Hardware

Conector de fonte de alimentação. Esta é a conexão para sua fonte

de alimentação externa.

e saídas XLR balanceadas para maior

facilidade de conectividade.

3.2

ambos TS de ¼ de polegada não balanceados

3

os recursos do BlueTube DP V2

Layout do painel traseiro

12



13

O BlueTube DP V2 está equipado com um tubo de vácuo

12AX7. Este tubo funciona bem em uma ampla variedade de

situações; no entanto, alguns proprietários podem querer

experimentar outros tubos de vácuo compatíveis para explorar

possibilidades tonais adicionais.

unidade, localizada perto dos painéis laterais.

2. Remova os dois parafusos da parte superior e os dois
parafusos da parte inferior do

Recursos

A vida útil e o desempenho do tubo são afetados pela forma como

frequentemente o tubo é usado e quão duro o tubo

4. Remova os dois parafusos de cada um dos

Existem muitas marcas diferentes de tubos 12AX7 para escolher,

mas você deve usar um 12AX7.

3. Remova ambos os painéis laterais.

4

componente ou sistema) são os sinais de desgaste mais

comuns. Recomenda-se a substituição periódica do tubo de vácuo.

Não há tempo pré-determinado para substituição. Se você notar

que a qualidade do som em seu BlueTube DP V2 se deteriorou, é

mais provável que a culpa seja de um tubo desgastado.

é conduzido durante o uso. Mau desempenho e microfonia

(ruído causado pela vibração mecânica dos elementos de

um tubo de elétrons,

Cuidados e manutenção do tubo de vácuo

Conexões XLR (entradas e saídas) na parte traseira

do seu Blue Tube DP V2.

1. Desconecte a unidade. Proceda com cuidado, pois

o tubo pode estar quente.

4.1

4.1 Cuidados e manutenção do tubo de vácuo

Manual do proprietário

4.1.1 Como substituir o tubo

4.0 Recursos



PreSonus BlueTube DP V2

traseira, longe do painel frontal azul.

Parabéns! Seu BlueTube DP V2 está pronto para

ser apreciado novamente!

6. Remova o chassi preto deslizando-o para o

12. Recoloque os parafusos na parte superior e inferior do chassi.

4

8. Alinhe os pinos do tubo substituto e empurre-o enquanto apoia a placa

filha do soquete do tubo. Certifique-se de que o tubo esteja

completamente encaixado no receptáculo.

placa de circuito principal, com o tubo apontando para o lado

esquerdo. Enquanto apoia a placa filha do soquete do

tubo, segure suavemente o tubo e puxe para removê-lo. O

tubo deverá sair completamente.

7. O encaixe do tubo está localizado no meio do

4.1 Cuidados e manutenção do tubo de vácuo

10. Recoloque os parafusos nos conectores

XLR e no conector TRS de ¼”.

Recursos

9. Monte seu BlueTube DP V2 novamente. Para começar, deslize o

chassi sobre a placa de circuito principal e alinhe os conectores

do painel traseiro no chassi. A borda frontal do chassi deve coincidir

com a parte externa do painel frontal.

slot de travamento na parte traseira do chassi.

meio dos conectores TRS de ¼”.

5. Remova o parafuso localizado no

11. Deslize os painéis laterais de volta à posição através

14



Entrada de microfone:

Estágio de tubo:

Saída Analógica:

15

Entrada do instrumento:

Tipo

0,01%, -10 dBu, 1kHz, ganho unitário, 20kHz BW, unwtd

-131 dB, 20kHz BW, ganho máximo, Rs=40ÿ, A-wtd -128

dB, 20kHz BW, ganho máximo, Rs=40ÿ, unwtd

4

1,3 kÿ

Tipos de conectores

+20 dBuSaída Máxima

Resposta de frequência

THD+N

12AX7

+12 VCC, 1000 mA, pino central positivo

Tipo de conector

Impedância de saída

Impedância de entrada

1 Mÿ

Tipo

NOTA: Como compromisso com a melhoria constante, a PreSonus Audio Electronics, Inc. reserva-

se o direito de alterar qualquer especificação aqui declarada a qualquer momento, sem

notificação.

Recursos

A

Especificações

XLR, feminino, balanceado

115 dB, 1kHz, ganho unitário, 20kHz BW, A-wtd 107

dB, 1kHz, ganho unitário, 20kHz BW, unwtd

Dimensões do barril da PSU

XLR, macho, balanceado

¼” TS, fêmea, não balanceado

4.2

20 Hz - 20 kHz, -0,3 dB, +4 dBu, ganho unitário 5

Hz - 120 kHz, -3 dB, +4 dBu, ganho unitário

+48 VCC, 10mA

51 Ah

Faixa Dinâmica

¼” TS, fêmea, não balanceado

5,5 mm de diâmetro externo, 2,1 mm de diâmetro interno, 9,5 mm de comprimento

Impedância de entrada

Tipo de conector

Poder fantasma

Manual do proprietário

4.2 Especificações

ENTRADAS:

SAÍDA:

PODER:
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4.3 Solução de problemas e reparos

1. Verifique nosso site em www.presonus.com para obter respostas às

perguntas mais frequentes e técnicas de solução de problemas

específicas do BlueTube DP V2.

Para enviar uma solicitação de suporte técnico, visite nosso site

em http://support.presonus.com/home ou ligue para

1-225-216-7887 entre 9h e 17h, horário central (GMT -06:00) .

Observe que você deve registrar seu produto em www.presonus.com

antes de entrar em contato com o Atendimento ao Cliente. Clientes
fora dos Estados Unidos

equipamentos estranhos em sua cadeia de sinal.

BlueTube DP V2, tente o seguinte antes de entrar em

contato com o Suporte ao Cliente PreSonus:

4

3. Desconecte/reconecte seu

equipamentos conectados a ele estão ligados.

Ao entrar em contato com o suporte técnico, tenha em

mãos as seguintes informações:

2. Certifique-se de que seu BlueTube DP V2 e tudo

Os estados devem verificar primeiro com seu distribuidor regional

PreSonus para obter suporte técnico e reparos.

4.3 Solução de problemas e reparos

4. Verifique os cabos de conexão e as fontes de áudio.

• Seu número de série do BlueTube DP V2

Recursos

Fonte de alimentação BlueTube DP V2.

• Uma breve descrição das conexões de e para seu

BlueTube DP V2.

6. Isole o problema desconectando qualquer

• Uma descrição do problema que você

está enfrentando.

Se você tiver problemas com seu

5. Verifique seu microfone.

(localizado na parte inferior da unidade).

16



Manual do proprietário Recursos

Se o seu BlueTube DP V2 ainda estiver na
garantia, uma fonte de alimentação de substituição
será fornecida gratuitamente. Se o seu BlueTube
DP V2 não estiver mais na garantia, você poderá
adquirir um substituto em www.presonus.com/store.

Garantia Limitada PreSonus

4

Se você acha que sua fonte de alimentação
falhou, e não o próprio BlueTube DP V2, informe
o representante do Atendimento ao Cliente.

4.4

17



PreSonus BlueTube DP V24 Recursos
4.4 Garantia Limitada PreSonus
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© 2012 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox, DigiMax, FireStudio, Nimbit, PreSonus,
QMix, StudioLive e XMAX são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus Audio Electronics, Inc. Capture, Impact,
Mixverb Presence, RedLightDist, SampleOne, Studio One e Tricomp são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus
Software Ltd. Mac, Mac OS e Macintosh são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma
marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países. Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser
marcas registradas de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita,
que é um clássico.

Ingredientes:

Serve 20 porções

Instruções de cozimento:

Jambalaia

Bônus adicional: receita anteriormente
secreta da PreSonus para…

• 1 kg de pimentão (verde ou vermelho)

2. Adicione a carne moída e doure.

9. Desligue e deixe descansar por 30 minutos.
10. Sirva e divirta-se!

• 2 talos de aipo

1. Em um pacote de 16 qt. panela ou maior, corte a linguiça e frite até dourar.

• Tempero Cajun de Tony Chachere
• 3 libras de arroz

Tomates em cubos originais com pimenta, 3 onças de caldo de galinha concentrado, ½ colher de chá de
tempero Cajun, 1 colher de chá de molho picante Tabasco (ou mais… talvez muito mais).

• 1 lote de cebolinha

3. Não retire da panela Adicione cebola em cubos, aipo e pimentão, 1 lata de Rotel

• 2,5 kg de salsicha link andouille • 3
kg de frango desossado

• 1 lata de tomate Rotel com pimenta em cubos (picante normal)

6. Adicione a cebolinha picada, 1 colher de chá. sal, ½ galão de água e leve para ferver.

minutos

• 1 garrafa de concentrado de caldo de galinha (ou 3 cubos de barras de frango)

4. Cozinhe até que as cebolas fiquem translúcidas.
5. Adicione o frango e cozinhe até ficar branco.

8. Cozinhe em fogo baixo por 10 minutos, mexendo apenas uma vez.

• 3 libras de cebola (amarela ou roxa)

• Molho Tabasco

• 2 libras de carne moída

7. Adicione o arroz e deixe ferver. Cozinhe em fogo alto por 8 minutos, coberto, mexendo a cada 2
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Declaração EMC:

Blue Tube DP V2
Manual do proprietário

está conectado.

• Reoriente ou reposicione a antena receptora.

Peça nº 820-BTB0014-B

NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, de
acordo com a parte 15 das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para fornecer proteção razoável contra
interferências prejudiciais numa instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de
radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, poderá causar interferência prejudicial
às comunicações de rádio. Contudo, não há garantia de que não ocorrerão interferências numa instalação
específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o que pode ser
determinado desligando e ligando o equipamento, o usuário é encorajado a tentar corrigir a interferência através de
uma ou mais das seguintes medidas:

• Conecte o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor

CUIDADO — Este dispositivo digital não emite ruído de rádio que exceda os limites aplicáveis a
dispositivos digitais de classe A/classe B (conforme aplicável) prescritos nos regulamentos de interferência de
rádio emitidos pelo Departamento de Comunicações do Canadá.

• Aumentar a separação entre o equipamento e o receptor.

CUIDADO: Alterações ou modificações neste dispositivo não aprovadas
expressamente pela PreSonus Audio Electronics podem anular a autoridade do usuário para operar o
equipamento de acordo com as regras da FCC.

Este aparelho não excede os limites de Classe A/Classe B (o que for aplicável) para emissões de ruído de rádio
de aparelhos digitais, conforme estabelecido nos regulamentos de interferência de rádio do Departamento
Canadense de Comunicações.

• Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.


